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EMPOWERING OUR LEADERSHIP  
 
 RENFORCER NOTRE LEADERSHIP 
 
                    
 
 



INTERACT PRESIDENTS & OFFICERS TRAINING 
SEMINAR  /  SÉMINAIRE DE FORMATION DES 

PRÉSIDENTS ET OFFICIERS INTERACT 

AGENDA 
 

• WELCOME & INTRODUCTIONS 

• LEADERSHIP REMARKS 

• ROTARY HERITAGE 

• CLUB GOVERNANCE 

• CLUB MANAGEMENT 

• IT’S ALL ABOUT SERVICE – SERVICE 
LEARNING - SERVICE PROJECTS -  
FUNDRAISING 

• LEADERSHIP CHALLENGES 

• DISTRICT 7030 INTERACT INITIATIVES 

• Q & A  

• THANK YOU 
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ORDRE DU JOUR 
 

• BIENVENUE ET PRÉSENTATIONS 
• REMARQUES DE LA DIRECTION 
• HÉRITAGE DU ROTARY 
• GOUVERNANCE DES CLUB 
• GESTION DU CLUB 
• TOUT EST UNE QUESTION DE SERVICE - 
APPRENTISSAGE DE SERVICE - PROJETS DE 
SERVICE - COLLECTE DE FONDS 
• DÉFIS DE LA DIRECTION 
• INITIATIVES INTERACT DU DISTRICT 7030 
• Q & A 
• MERCI 

 



TRAINING OBJECTIVES 
OBJECTIFS DE FORMATION 

• To educate, empower , encourage , inspire 

• To provide Rotary, Interact, Leadership and Service Training and deepen your commitment to service 

• To help create opportunities for you to make a service impact 

• To foster an environment for bonding and team working across our District. 

 

• Éduquer, responsabiliser, encourager, inspirer 

• Pour fournir des formations Rotary, Interact, Leadership et Service et approfondir votre engagement 
envers le service 

• Pour aider à créer des opportunités pour vous d'avoir un impact sur le service 

• Favoriser un environnement propice aux liens et au travail d'équipe dans tout notre district. 



OUR ROTARY 
HERITAGE     



 
WE ARE A FAMILY 
NOUS SOMMES UNE FAMILLE 

The World’s Premier family of Service Clubs  
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1,400,000 + members 
46,000 Clubs 

A global network of almost 2 million volunteers!!! 

203,298 
members 

10,904 Clubs 

342,953 
members 

14,911 Clubs 



WHAT IS ROTARY? 
QU'EST-CE QUE LE ROTARY? 

• Rotary is a global network of more than 1.4 million people of action in more than 46,000 clubs who share a 
passion for and commitment to enhancing communities and improving lives around the world.  

• Rotary inclusive of Rotaract clubs exist in almost every country.  

• Our members change lives locally and connect with other clubs to work on international projects that 
address today’s most pressing challenges.  

• They take action and make a difference, and it brings them personal rewards and lifelong friendships in the 
process.  

• Le Rotary est un réseau mondial de plus de 1,4 million de personnes actives dans plus de 46 000 clubs qui 
partagent une passion et un engagement à renforcer les communautés et à améliorer la vie dans le monde 
entier. 

• Des clubs Rotary inclusifs de Rotaract existent dans presque tous les pays. 

• Nos membres changent des vies localement et se connectent avec d'autres clubs pour travailler sur des 
projets internationaux qui répondent aux défis les plus pressants d'aujourd'hui. 

• Ils agissent et font une différence, et cela leur apporte des récompenses personnelles et des amitiés pour 
la vie dans le processus. 



                  STRUCTURE OF ROTARY   /  STRUCTURE DU ROTARY 

 



 

▪ First 4 Rotarians / 4 
premiers Rotariens (L-R): 
 
Gustavus Loehr ; 
Silvester Schiele ; Hiram 
Shorey ;Paul Harris 

 ▪ “Whatever Rotary may mean 
to us, to the world it will be 
known by the results it 
achieves.”  

▪ “Quelle que soit la 
signification du Rotary pour 
nous, le monde le saura par 
les résultats qu'il obtiendra. » 

 



OUR ROTARY HERITAGE   
NOTRE HÉRITAGE DU ROTARY 

In 1905, PAUL HARRIS is 
inspired to start an 

organization where men of 
different professions could 

gather in fellowship. 

In 1907, the very first 
community service project 

was “ a public comfort 
station” in Chicago, USA 

In 1989, Women are welcomed 
into Rotary around the world. 

Sylvia Whitlock from the 
Rotary Club of Duarte, 

California becomes our First 
female Rotary Club President. 

En 1905, PAUL HARRIS est 
inspiré pour démarrer une 

organisation où les hommes 
de différentes professions 

pourraient se réunir en 
fraternité. 

En 1907, le tout premier projet 
de service communautaire 
était « un poste de confort 

public » à Chicago, aux États-
Unis. 

En 1989, les femmes sont 
accueillies au Rotary dans le 
monde entier. Sylvia Whitlock 
du Rotary club de Duarte, en 

Californie, devient notre 
première femme présidente de 

club Rotary. 



OUR ROTARY 
HERITAGE 

 

 
The 4-Way Test was formulated by Chicago Rotarian Herbert J. 
Taylor who, in the summer of 1932 during the Great Depression 
had a serious business problem.   

How he solved it is a legend of Rotary.   

He thought if he could introduce a Moral Compass to 
guide their business practices, he just might be able to 
resolve their business issues.  

He wrote 24 simple words that would go on to become 
part of the guiding principles of Rotary. 

 

Le test à 4 voies a été formulé par le Rotarien de Chicago Herbert 
J. Taylor qui, à l'été 1932, pendant la Grande Dépression, avait 
un sérieux problème commercial. 

Comment il l'a résolu est une légende du Rotary. 

Il pensait que s'il pouvait introduire une boussole morale pour 
guider leurs pratiques commerciales, il pourrait peut-être 
résoudre leurs problèmes commerciaux. 

Il a écrit 24 mots simples qui allaient faire partie des principes 
directeurs du Rotary. 

 

https://www.rghfhome.org/first100/presidents/1954taylor
https://www.rghfhome.org/first100/presidents/1954taylor
https://www.rghfhome.org/first100/presidents/1954taylor
https://www.rghfhome.org/first100/presidents/1954taylor
https://www.rghfhome.org/first100/presidents/1954taylor
https://www.rghfhome.org/first100/presidents/1954taylor


1932     ROTARIAN 
HERBERT J TAYLOR  

▪ Of the things we think, say or do  ? Des 
choses que nous pensons, disons ou 
faisons ?  

 

1. Is it the TRUTH? Est-ce la VÉRITÉ ? 

 

2. Is it FAIR to all concerned? Est-ce JUSTE 
pour toutes les personnes concernées ? 

 

3. Will it build GOODWILL and BETTER 
FRIENDSHIPS? Construira-t-il la BONNE 
VOLONTÉ et de MEILLEURES AMITIÉS? 

 

4. Will it be BENEFICIAL to all concerned? 
Sera-t-il BÉNÉFIQUE pour toutes les 
personnes concernées ? 



ROTARY’S CORE VALUES 

▪ CAMARADERIE 
▪ INTÉGRITÉ 
▪ LA DIVERSITÉ 
▪ SERVICE 
▪ LEADERSHIP 

▪ These are the values that 
define Rotary! 

▪ Ce sont les valeurs qui 
définissent le Rotary 



OUR ROTARY MOTTO 
NOTRE DEVISE ROTARY 

 
 
 
 

▪ SERVICE AU-DESSUS DE SOI 

▪ SERVICE AU-DESSUS DE SOI 
 



OUR MISSION AND VISION STATEMENT 
NOTRE MISSION ET NOTRE ÉNONCÉ DE 

VISION 

• VISION STATEMENT / ÉNONCÉ DE VISION 

• Together we see a world where people unite and take 
action to create lasting change across the globe, in 
our communities and in ourselves  

• Ensemble, nous voyons un monde où les gens s'unissent 
et agissent pour créer un changement durable à travers le 
monde, dans nos communautés et en nous-mêmes 

• MISSION  

• We provide service to others, promote integrity, and 
advance world understanding, goodwill, and peace 
through our fellowship of business, professional, and 
community leaders. 

• Nous fournissons des services aux autres, promouvons 
l'intégrité et faisons progresser la compréhension du 
monde, la bonne volonté et la paix grâce à notre 
communauté de dirigeants d'entreprises, de 
professionnels et de communautés. 

 



AREAS OF FOCUS 
DOMAINES D'INTÉRÊT  

1. Fight disease Combattre la maladie 

2. Promote peace Promouvoir la paix 

3. Provide clean water, sanitation  and 
hygiene Fournir de l'eau potable, de 
l'assainissement et de l'hygiène 

4. Save mothers and children Sauvez les 
mères et les enfants 

5. Support education Soutenir 
l'éducation                          

6. Grow local economies Développer les 
économies locales 

7. Support the environment Soutenez 

l'environnement 



1979, 1983                              The Rotary Foundation 

                                                                        Its PolioPlus Goal                                      

                                                                    Son objectif PolioPLus   
     



End Homelessness 
 
 Mettre fin à la pauvreté 

End Hunger 

Safe Clean Water 

Disaster Relief 

           Secours aux sinistrés 
Prévention des maladies 

 Safe Blood    Enfants à risque   

Education Éducation  

Literacy and Numeracy 

Help The Elderly 

Children at Risk 

Grow Economies 

Maternal Health 

Preservation  Environment 

Conflict Resolution  End Poverty  

Nutrition    Paix  

Youth Mentoring & Protection 

Friendships  Amitiés  

Sanitation and Hygiene 

Peace 

Ethics 

ROTARY SERVING HUMANITY/ LE ROTARY 
AU SERVICE DE L'HUMANITÉRVING 

HUMANITY 



 
THANK 

YOU 
MERCI 



CLUB GOVERNANCE 

GOUVERNANCE DES CLUB 



FIRST INTERACT CLUB 
 PREMIER CLUB D'INTERACT 

   First Interact Club  
was formed in 1962 / 
Le premier club 
Interact a été formé 
en 1962 

 

 The Original Interact 
Club of 
Melbourne High 
School Florida / Le 
club Interact original 
du lycée de 
Melbourne en Floride 

 



CLUB GOVERNANCE  
GOUVERNANCE DES CLUB 

Interact Clubs are self-
governing but are guided by a 

Standard Club Constitution 
and Bylaws.  

Each member of a club, by 
his or her acceptance of 
membership, agrees to 

accept and to adhere to the 
provisions of the Constitution 

and Bylaws of his or her 
Interact Club.  

The Interact club’s Board of 
Directors should be familiar 

with the Interact constitutional 
documents.  

The Executive Officers who 
form the Club’s Board shall be 
a President, Vice President, 

Secretary, Treasurer, and 
such additional officer(s) as 
provided for in the Bylaws.  

Les clubs Interact sont 
autonomes mais sont guidés 
par une constitution et des 
statuts standard de club. 

Chaque membre d'un club, 
par son adhésion, s'engage à 

accepter et à respecter les 
dispositions de la constitution 
et des règlements de son club 

Interact. 

Le conseil d'administration du 
club Interact doit connaître les 

documents constitutifs 
d'Interact. 

Les dirigeants qui forment le 
conseil d'administration du 
club sont un président, un 

vice-président, un secrétaire, 
un trésorier et tout dirigeant 

supplémentaire tel que prévu 
dans les règlements. 



CLUB GOVERNANCE              
GOUVERNANCE DES CLUB 

What is a Standard 
Interact Club 
Constitution? 

A set of rules for running 
your club. Effectively 

outlines the purpose and 
powers of the Club as 
provided by the Rotary 

International.   

All Rotary Clubs are 
governed by a 

Constitution that has 
been issued by RI. 

Qu'est-ce que Statuts 
Types du Club Interact? 

Un ensemble de règles 
pour gérer un club. Décrit 
efficacement l'objectif et 
les pouvoirs du Club tels 
qu'ils sont fournis par le 

Rotary International. 

Tous les Rotary clubs 
sont régis par une 

constitution qui a été 
publiée par le RI. 



CLUB GOVERNANCE              
GOUVERNANCE DES CLUB 

What are Standard Club 
Bylaws? 

Your Club Bylaws are a 
set of requirements that 
specifically govern how 

your club will act. 

The purpose of By-Laws 
is to preserve and 

protect the club, the 
integrity and the 

character of the club and 
its membership 

Any changes to the 
Bylaws must be 

consistent with the 
Standard Interact Club 
Constitution and the 

Rotary Code of Policies.  

Que sont les statuts du 
club standard ? 

Les statuts de votre club 
sont un ensemble 
d'exigences qui 

régissent spécifiquement 
la manière dont votre 

club agira. 

Le but des statuts est de 
préserver et de protéger 

le club, l'intégrité et le 
caractère du club et de 

ses membres 

Toute modification des 
statuts doit être 
conforme à la 

constitution standard du 
club Interact et au code 
des politiques du Rotary. 



CLUB MANAGEMENT 

Gestion des clubs 
 



CLUB MANAGEMENT 
GESTION DES CLUBS 

Just like Rotary, the governing 
body of an Interact club is its 

Board of directors.  

Required to meet at least once a 
month and report any action 

taken at the next Interact club 
meeting. 

The Rotarian and Faculty 
advisers must attend all board 
meetings. Club members may 
also attend these meetings as 

observers.  

Tout comme au Rotary, l'organe 
directeur d'un club Interact est 
son conseil d'administration. 

Obligation de se réunir au moins 
une fois par mois et de signaler 

toute mesure prise lors de la 
prochaine réunion du club 

Interact. 

Les conseillers rotariens et 
facultaires doivent assister à 

toutes les réunions du conseil 
d'administration. Les membres 

du club peuvent également 
assister à ces réunions en tant 

qu'observateurs. 
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CLUB MANAGEMENT 
GESTION DES CLUBS 
• What is the responsibility or function of the Board? 

• Plan the Club’s Year of Activities 

• Review and approve your Club’s plans, service and 
fundraising projects.  

• Lead Club Meetings 

• Keep membership strong and engaged 

• Manage growth and retention 

• Ensure succession planning in place for new Board 
of Directors 

• Prepare year end report that describes the major 
actions taken over the past year for submission to 
sponsoring Rotary club. 

 

• Quelle est la responsabilité ou la fonction 

du Conseil ? 

• Planifier l'année des activités du club 

• Examinez et approuvez les plans, les 

services et les projets de collecte de 

fonds de votre club. 

• Diriger les réunions de club 

• Maintenir l'adhésion forte et engagée 

• Gérer la croissance et la rétention 

• Assurer la planification de la relève en 

place pour le nouveau conseil 

d'administration 

• Préparer le rapport de fin d'année qui 

décrit les principales mesures prises au 

cours de l'année écoulée pour le 

soumettre au Rotary club parrain. 



Club Officers / Officiers de club 
“Executive Officers” 

      “Dirigeants” 
    Every club must have 

    Chaque club doit avoir: 

 

 

President 

Vice President 

Secretary 

Treasurer 

   “ Directors ” 

   “Directeurs” 
    Every club should have 

   Chaque club devrait avoir: 

 
 

Club  

Service 

International Understanding 

Finance 

 

 



  

 

 

President 

Président(e) 

Appoint all standing and special committees with board approval. 

Serve as an ex officio member of all committees. 

Meet with the board of directors to plan club activities. 

Submit agenda and run club meetings  

Delegate responsibilities 

Lead communication with the Rotarian or Faculty advisor and/or District Interact chair 

Lead recruitment of new members 

Ensure installation of new Board by 31st March annually. Nommer tous les comités permanents et spéciaux avec 

l'approbation du conseil. 

Agir en tant que membre d'office de tous les comités. 

Rencontrer le conseil d'administration pour planifier les activités du club. 

Soumettre l'ordre du jour et organiser les réunions du club 

Déléguer des responsabilités 

Diriger la communication avec le Rotarien ou le conseiller de la faculté et/ou le président Interact du district 

Piloter le recrutement des nouveaux membres 
Assurer l'installation du nouveau conseil d'administration avant le 31 mars de chaque année. 

Vice President 

Vice président 

Preside in absence of President    Préside en l'absence du président 

Serve as a member on the Board of Directors   Siéger au conseil d'administration 

Support the President with all Club activities  Soutenir le président dans toutes les activités du club 

 

Secretary 

secrétaire 

Maintain minutes for meetings /  Record participation and attendance 

Maintain club records:  Membership, Committees, Attendance, Dues (if applicable), Club Papers (Certificate of 

Organization)  and Communicate Board decisions to Members 

Tenir à jour les procès-verbaux des réunions / Enregistrer la participation et l'assiduité 

Tenir à jour les dossiers du club : adhésion, comités, présences, cotisations (le cas échéant), documents du club 

(certificat d'organisation) et Communiquer les décisions du conseil aux membres 

Treasurer 

Trésorier 

Trésorière 

Manage Club Funds.  

Maintain account record and report status at meetings 

Handle the preparation and management of the Budget / Prepare End of the Year Report 

Gérer les fonds du club.  

Tenir à jour l'enregistrement du compte et rendre compte de l'état lors des réunions 



STANDING CLUB COMMITTEES 
COMITÉS PERMANENTS DU CLUB 

Club Committee 
Responsible for tracking attendance, developing 
membership, promoting activities and other matters as 
appropriate. 

Finance Committee 

Develop ways to finance club activities requiring funds, 
in cooperation with other committees. 

Service Committee 

Plan and implement at least one major service project 
annually designed to directly benefit the local or school 
community, involving all or most of the club 
membership. 

International Understanding Committee 

Identify opportunities to enhance international 
understanding among the members and in the school 
and community in order to plan and implement at least 
one major activity annually designed to enhance 
international understanding, involving all or most of the 
club membership. 

Comité des clubs 

Responsable du suivi de la participation, du développement 

des adhésions, de la promotion des activités et d'autres 

questions, le cas échéant. 

Comité des finances 

Développer des moyens de financer les activités du club 

nécessitant des fonds, en coopération avec d'autres 

comités. 

Comité de service 

Planifier et mettre en œuvre au moins un projet de service 

majeur par an conçu pour bénéficier directement à la 

communauté locale ou scolaire, impliquant la totalité ou la 

plupart des membres du club. 

Comité de compréhension internationale 

Identifier les opportunités d'améliorer la compréhension 

internationale entre les membres et au sein de l'école et de 

la communauté afin de planifier et de mettre en œuvre au 

moins une activité majeure par an conçue pour améliorer la 

compréhension internationale, impliquant la totalité ou la 

plupart des membres du club. 



  

 

 

Environment 

Environnement 

 

Generate Club interest in the environment and initiate projects 

Susciter l'intérêt du Club pour l'environnement et initier des projets 

Public Image/Relations 

Image publique/Relations 

 

 

Responsible for social media / Maintain Club Website 

Responsable des médias sociaux / Maintenir le site Web du club 

Class Officers 

Officiers de classe 

 

 

Student officer for each grade level to assist in club communications to 

others in same grade. 

Officier étudiant pour chaque niveau scolaire pour aider aux 

communications du club avec les autres dans le même niveau. 

Newsletter Editor 

Rédacteur du bulletin 

Create Newsletter for the Club 

Créer une newsletter pour le club 

 

 

Volunteer Coordinator 

Coordonnatrice des bénévoles 

 

 

Creates and maintains volunteer sign-up lists.  

Crée et tient à jour les listes d'inscription des bénévoles. 

Membership  

Adhésion 

Leads efforts to build and retain membership 

Dirige les efforts pour développer et conserver l'adhésion 



 

 



Qu'est-ce que l'apprentissage par le 

service ? 



 
 
INTRODUCTION TO SERVICE LEARNING 
INTRODUCTION À L'APPRENTISSAGE SERVICE 
 
• Service-learning, is simply a learning tool to empower young persons to solve problems in their own 

communities and globally. 

• As the name implies, Service- Learning combines community service with learning objectives to develop 
real-world leadership skills.  

• It is considered a more holistic approach to community service. It includes a dynamic inquiry process 
intended to teach young people how to address, assess, and reflect on a genuine community need and 
move a selected activity from direct service to advocacy.  

 

• L'apprentissage par le service est simplement un outil d'apprentissage permettant aux jeunes de résoudre 
des problèmes dans leurs propres communautés et dans le monde. 

• Comme son nom l'indique, Service-Learning combine le service communautaire avec des objectifs 
d'apprentissage pour développer des compétences de leadership dans le monde réel. 

• Il est considéré comme une approche plus holistique du service communautaire. Il comprend un processus 
d'enquête dynamique destiné à enseigner aux jeunes comment aborder, évaluer et réfléchir à un véritable 
besoin communautaire et faire passer une activité sélectionnée du service direct au plaidoyer. 

 



INTRODUCTION TO SERVICE LEARNING 
INTRODUCTION À L'APPRENTISSAGE SERVICE 

 
• In a service-learning environment, when young people pick up garbage on the beach, that is 

service. 

• When young people examine water samples under a microscope to see the impact on our water, 
that is learning. 

• When young people clean up a beach, examine water samples before and after cleanup, 
document their findings and  present them to a pollution control agency – that is service-learning 

• Dans un environnement d'apprentissage par le service, lorsque les jeunes ramassent les ordures sur la 
plage, c'est du service. 

• Lorsque des jeunes examinent des échantillons d'eau au microscope pour voir l'impact sur notre eau, c'est 
de l'apprentissage. 

• Lorsque les jeunes nettoient une plage, examinent des échantillons d'eau avant et après le nettoyage, 
documentent leurs découvertes et les présentent à une agence de contrôle de la pollution - c'est 
l'apprentissage par le service 



INTRODUCTION TO SERVICE LEARNING 
INTRODUCTION À L'APPRENTISSAGE SERVICE 

• Service-Learning projects can be direct, indirect, or advocacy-oriented. 

• Direct service means working directly with the people who benefit from your service. Examples include 
tutoring younger students and delivering meals to people with limited mobility.  

• Indirect service means working to support other efforts that help people, such as cleaning up a playground, 
raising funds for a cause, or collecting books for a school or library that needs them.  

• Advocacy involves raising awareness about an issue. Examples include speaking to a city council to support 
a policy or launching a public information campaign about an issue like eradicating polio.  

 

• L'apprentissage par le service peut être direct, indirect ou axé sur le plaidoyer. 

• Le service direct signifie travailler directement avec les personnes qui bénéficient de votre service. Les 
exemples incluent le tutorat de jeunes étudiants et la livraison de repas aux personnes à mobilité réduite. 

• Le service indirect signifie travailler pour soutenir d'autres efforts qui aident les gens, comme nettoyer une 
aire de jeux, collecter des fonds pour une cause ou collecter des livres pour une école ou une bibliothèque 
qui en a besoin. 

• Le plaidoyer consiste à sensibiliser à un problème. Par exemple, parler à un conseil municipal pour soutenir 
une politique ou lancer une campagne d'information publique sur une question telle que l'éradication de la 
poliomyélite. 



SERVICE-LEARNING CYCLE 
CYCLE DE SERVICE-APPRENTISSAGE 



SERVICE PROJECTS 
PROJETS DE SERVICES 

• Interact clubs must carry out two service projects each year: one that helps the school or community and one 
that promotes International Understanding 

• These projects are a great way for Interact clubs to get involved in the community, connect with youth around the 
world and attract new members 

• Service projects can cover a wide range of issues. – Plan early  

• Keep in mind any service goals set by your club and sponsor Rotary Club  

• Gain support for club projects by choosing service activities that address real needs in the local or international 
community 

• Les clubs Interact doivent réaliser deux projets de service chaque année : un qui aide l'école ou la 
communauté et un qui promeut la compréhension internationale 

• Ces projets sont un excellent moyen pour les clubs Interact de s'impliquer dans la communauté, de se connecter 
avec des jeunes du monde entier et d'attirer de nouveaux membres. 

• Les projets de service peuvent couvrir un large éventail de questions. – Planifiez tôt 

• Gardez à l'esprit les objectifs de service fixés par votre club et le Rotary club parrain 

• Bénéficiez d'un soutien pour les projets du club en choisissant des activités de service qui répondent aux besoins 
réels de la communauté locale ou internationale 



SERVICE PROJECTS 
PROJETS DE SERVICES 

• Before your club decides on a project, ask the following questions: 

• What services are needed in your school or in the local or international community? 

• Which local or international organizations could use your Interact club’s assistance? 

• Can you collaborate with your sponsor Rotary club or a local Rotaract club on its service efforts? 

• Can you collaborate with another local Interact club or a club that’s in another country? 

 

• Avant que votre club ne décide d'un projet, posez les questions suivantes : 

• De quels services avez-vous besoin dans votre école ou dans la communauté locale ou internationale ? 

• Quelles organisations locales ou internationales pourraient bénéficier de l'aide de votre club Interact ? 

• Pouvez-vous collaborer avec votre Rotary club parrain ou un club Rotaract local sur ses efforts de 
service ? 

• Pouvez-vous collaborer avec un autre club Interact local ou un club situé dans un autre pays ? 



SERVICE PROJECTS 
PROJETS DE SERVICES 

• What types of service projects fit within your club’s budget? With a little imagination and hard work, the 
possibilities are limitless.  

• Though clubs are welcome to select their own projects, consider choosing projects that coincide with the 
calendar of Rotary observances. 

• Some of the most rewarding projects are those conducted with Interact clubs in other countries. Establish 
ongoing correspondence with a club before planning an exchange , conducting online meetings or 
simultaneous projects. 

• Quels types de projets de service rentrent dans le budget de votre club ? Avec un peu d'imagination et de 
travail acharné, les possibilités sont illimitées. 

• Bien que les clubs soient invités à sélectionner leurs propres projets, envisagez de choisir des projets qui 
coïncident avec le calendrier des célébrations du Rotary. 

• Certains des projets les plus gratifiants sont ceux menés avec des clubs Interact dans d'autres pays. 
Établissez une correspondance continue avec un club avant de planifier un échange, d'organiser des 
réunions en ligne ou des projets simultanés. 



                  FUNDRAISING  
           COLLECTE DE FONDS 
 



FUNDRAISING  
COLLECTE DE FONDS 

• Interact clubs are primarily self-financed. 

• Club service projects and other activities are financed by fundraising. 

• All funds raised for service projects must be expended for the intended purpose. 

 

• Les clubs Interact sont principalement autofinancés. 

• Les projets de service du club et d'autres activités sont financés par la collecte de fonds. 

• Tous les fonds recueillis pour des projets de service doivent être dépensés aux fins 
prévues. 

 
 



FUNDRAISING 
COLLECTE DE FONDS 

 

• Hosting a successful fundraising event requires forward planning. 

• Before hosting a fundraiser, you should create a plan 

• Identify your fundraising needs  

• Determine all available resources / Assess health and safety risks 

• Establish a budget / Set realistic goals based on available financial support  

 

• L'organisation d'un événement de collecte de fonds réussi nécessite une 
planification à l'avance. 

• Avant d'organiser une collecte de fonds, vous devez créer un plan 

• Identifiez vos besoins de financement  

• Déterminer toutes les ressources disponibles / Évaluer les risques pour la 
santé et la sécurité 

• Établissez un budget / Fixez-vous des objectifs réalistes en fonction du 
soutien financier disponible 

 



FUNDRAISING 
COLLECTE DE FONDS 

Describe how members will 
be organized – Ensure all 
members of the club are 

involved 

Consider and address 
school or community 

restrictions for fundraisers 

Outline the event's logistics 
(such as selecting the 

location, ordering supplies, 
and arranging for set up 

and tear down) 

Décrivez comment les 
membres seront organisés 

- Assurez-vous que tous 
les membres du club sont 

impliqués 

Tenez compte des 
restrictions de l'école ou de 

la communauté pour les 
collectes de fonds et 

traitez-les 

Décrire la logistique de 
l'événement (telle que la 

sélection du lieu, la 
commande de fournitures 

et l'organisation du 
montage et du démontage) 



FUNDRAISING 
COLLECTE DE FONDS 

Provide ways to 
measure its success 

Consider how to 
publicize the event  

Promote the project 
through the local 
media or other 
agreed medium 

Conduct a post-
evaluation  

Do not forget to say 
thank you 

Fournir des moyens 
de mesurer son 

succès 

Considérez 
comment faire 

connaître 
l'événement 

Promouvoir le projet 
à travers les médias 
locaux ou tout autre 

moyen convenu 

Réaliser une post-
évaluation 

N'oubliez pas de 
dire merci 



FUNDRAISING 
COLLECTE DE FONDS 

Fundraising 
Ideas                                                                     

Idées de collecte 
de fonds 

It is an 
inexhaustive list                                                    
C'est une liste 
non exhaustive 

Imagine the 
possibilities                                                   
Imaginez les 
possibilités 

Sponsorship                                                                        
Parrainage 

Walk-a-thons                                                                      
Marchethons 

Raffles                                                                                  
Tombolas 

Car Wash                                                                             
Lave-Auto 

Bake sales                                                                           
Ventes de 
pâtisseries  

Sale of 
Merchandize                                                         

Vente de 
marchandise 



LEADERSHIP CHALLENGES 
LEADERSHIP 

DÉFIS 
 
 



Leadership and Leadership Styles 
Leadership et styles de leadership 

What does leadership mean to you? 

 

Effective leaders:  

• exhibit a specific set of traits,  

• possess certain skills, and  

• practice particular habits. 

 

• Que signifie le leadership pour vous ? 

 

• Dirigeants efficaces : 

• présentent un ensemble spécifique de traits, 

• possèdent certaines compétences et 

• pratiquer des habitudes particulières. 



WHAT DOES STUDENT LEADERSHIP MEAN TO YOU? 
QUE SIGNIFIE POUR VOUS LE LEADERSHIP ÉTUDIANT ? 

 



 
 

LEADERSHIP CHALLENGES FACED BY STUDENT LEADERS 
DÉFIS DE LEADERSHIP AUXQUELS SONT CONFRONTÉS LES LEADERS ÉTUDIANTS 

 

 Lack of support  

 Lack of teamwork amongst student leaders  

 Poor communication channels between  

students and student leaders 

 Poor communication channels between school  

management and student leaders 

 Students refusing to take advise from  

student leaders 

 Conflict between academic pursuits and  

leadership roles 

 Large group 

 Contextual Issues 

 

 

 Manque de soutien 

 Manque de travail d'équipe parmi les leaders 

étudiants 

 Mauvais canaux de communication entre les 

étudiants et  

es leaders étudiants 

 Mauvais canaux de communication entre la 

direction de l'école et  

les leaders étudiants 

 Les étudiants refusent de suivre les conseils des 

leaders étudiants 

 Conflit entre les activités académiques et les rôles 

de leadership 

 Grand groupe 

 Problèmes contextuels 



CRITICAL THINKING AND REFLECTION ON STUDENT LEADERSHIP 
CHALLENGES 

PENSÉE CRITIQUE ET RÉFLEXION SUR LES DÉFIS DU LEADERSHIP 
ÉTUDIANT 

• Identify a challenge that you have faced as a student leader  (for example, 
interact club or other clubs) in your school that matters to you.   

• Suggest an action or change that could fix or mitigate this challenge.  
• Address this challenge to a group that has the power to change the situation. 
 
• Identifiez un défi auquel vous avez été confronté en tant que leader étudiant 

(par exemple, un club d'interaction ou d'autres clubs) dans votre école qui 
compte pour vous. 

• Suggérez une action ou un changement qui pourrait résoudre ou atténuer ce 
défi. 

• Adressez ce défi à un groupe qui a le pouvoir de changer la situation. 



 
 

THE STUDENT LEADERSHIP CHALLENGE: FIVE PRACTICES FOR BECOMING AN EXEMPLARY LEADER 

 
LE DÉFI DU LEADERSHIP ÉTUDIANT : CINQ PRATIQUES POUR DEVENIR UN LEADER EXEMPLAIRE 

(KOUZES & POSNER ,2018) 
 

The Student Leadership Challenge: 

 

 Fill the gap of relating a tried-and-true model of leadership to today’s generation of students.  

 

 The Student Leadership Challenge is written to student leaders—students who lead students 

 

Le défi du leadership étudiant : 

 

 Comblez le vide en reliant un modèle éprouvé de leadership à la génération d'étudiants d'aujourd'hui. 

 

 Le défi du leadership étudiant s'adresse aux leaders étudiants - les étudiants qui dirigent les étudiants 
 



 
 

THE STUDENT LEADERSHIP CHALLENGE: FIVE PRACTICES FOR BECOMING AN EXEMPLARY LEADER 
LE DÉFI DU LEADERSHIP ÉTUDIANT : CINQ PRATIQUES POUR DEVENIR UN LEADER EXEMPLAIRE 

 
(KOUZES & POSNER ,2018) 

 

 

 



FIVE PRACTICES: TEN COMMITMENTS 
CINQ PRATIQUES : DIX ENGAGEMENTS 



EMPOWERING STUDENT LEADERS- INTERACTORS IN THE 21ST CENTURY 
AUTONOMISER LES LEADERS ÉTUDIANTS - INTERACTIENS AU 21E SIÈCLE 

 

 

• Decision-making 

• Active Listening 

• Motivation 

• Time Management 

• Conflict resolution 

• Collaboration/Teamwork 

• Communication 

• Goal-Oriented 

• Serve Others 

• Assertiveness 

• La prise de décision 

• Écoute active 

• Motivation 

• Gestion du temps 

• Résolution de conflit 

• Collaboration/Travail d'équipe 

• Communication 

• Orienté vers les objectifs 

• Servir les autres 

• Assurance 



EMPOWERING STUDENT LEADERS- INTERACTORS IN THE 21ST CENTURY 
AUTONOMISER LES LEADERS ÉTUDIANTS - INTERACTIENS AU 21E SIÈCLE 



FINAL THOUGHTS 
DERNIÈRES PENSÉES 

 

“The very essence of leadership is that you have to have vision. You can’t blow an uncertain 
trumpet.” 
« L'essence même du leadership est que vous devez avoir une vision. Vous ne pouvez pas sonner 
dans une trompette incertaine. » 
Theodore M. Hesburgh 
 
“The most difficult thing is the decision to act, the rest is merely tenacity.” 
« Le plus difficile est la décision d'agir, le reste n'est que ténacité. » 
 
Amelia Earhart 



 

 



INTERACT INITIATIVES 
INITIATIVES D'INTERACT 



DISTRICT 7030 INTERACT INITIATIVES 
INITIATIVES INTERACT DU DISTRICT 7030 

 

 

1. NEWSLETTER The Changemaker 
2. IPOTS 
3. RYLA 
4. CITATION 
5. POLIO PLUS SOCIETY PLEDGE 
6. ENVIRONMENTAL PROJECT 
7. DISTRICT CONFERENCE AND AWARDS  

 

LE BULLETIN – Changemaker 

IPOTS 

RYLA 

CITATION  

ENGAGEMENT DE LA SOCIÉTÉ POLIO PLUS 

PROJET ENVIRONNEMENTAL 

CONFÉRENCE ET PRIX DE DISTRICT 



DISTRICT CITATION 
CITATION DE QUARTIER 

 
•District Governor Citation – above 300 points 

•Gold Citation – 200 to 300 points 

•Silver Citation – 150 to 200 points 

•Bronze Citation – 100-150 points 

 

Citation du gouverneur de district - plus de 300 
points 

Citation d'or - 200 à 300 points 

Citation Argent – 150 à 200 points 

Citation Bronze – 100-150 points 

 
  Appy by: April 12, 2023 

Candidature avant : 12 avril 2023 

 



ZONE 34 INTERACT AWARD 
PRIX INTERACT ZONE 34 

 
Clubs that score at least 40 points, out of a 
possible 75, will qualify for this Award.  

 

Once completed, the application should be 
reviewed and signed by the sponsoring Rotary 
Club President to certify the Interact Club's 
achievement and then sent to the District 
Governor no later than the   31st of March 2023.  

 

Les clubs qui obtiennent au moins 40 points, 
sur 75 possibles, se qualifieront pour ce prix. 

Une fois remplie, la demande doit être 
examinée et signée par le président du Rotary 
club parrain pour certifier la réussite du club 
Interact, puis envoyée au gouverneur de 
district au plus tard le 31 mars 2023. 



ROTARY CITATION 
 

•Clubs can select at minimum 11 of the 20 goals.  

 

•Only Interact clubs that are listed as active in Rotary 
International’s database can earn the citation.  

 

•All activities need to be completed and the nomination form 
submitted by August 15, 2023. 

 

•Les clubs peuvent sélectionner au moins 11 des 20 buts. 

 

•Seuls les clubs Interact répertoriés comme actifs dans la base 
de données du Rotary International peuvent obtenir la citation. 

 

•Toutes les activités doivent être terminées et le formulaire de 
nomination soumis avant le 15 août 2023. 



ROTARY INTERACT AWARDS – VISUAL 
PRIX ROTARY INTERACT – VISUEL 

 

 

 
Each club may submit (1) video, up to (3) photos, 

and/or (1) essay.  

 

Nominations will be accepted on 1 December 

2022.   Awards will be given for best video, best 

photo, and best essay. 

 

Chaque club peut soumettre (1) vidéo, jusqu'à 
(3) photos et/ou (1) essai. 
 
Les candidatures seront acceptées le 1er 
décembre 2022.  Des prix seront décernés 
pour la meilleure vidéo, la meilleure photo et 
le meilleur essai. 
  



AWARDS SUMMARY 
RÉSUMÉ DES PRIX 

 

 

Rotary Interact Award (Visual) – 

December 1, 2022 

District Citation – April 12, 2023 

Zone 34 Interact Award – 31 March 

2023 

Rotary Citation – August 15, 2023 

 

Prix Rotary Interact (visuel) –  

1er décembre 2022 

Citation de district – 12 avril 2023 

Prix Interact Zone 34 – 31 mars 2023 

Citation du Rotary – 15 août 2023 

 
  



WORLD INTERACT WEEK 
SEMAINE MONDIALE D'INTERACT 

• It’s our 60th Anniversary 
• Celebrated during the week of November 05 

• Participate in a variety of activities with your 
Sponsor Club to increase Interact awareness 

• Obtain a Certificate of Recognition for your 

activities during the week. 
• C'est notre 60e anniversaire 

• Célébré durant la semaine du 05 novembre 

• Participez à une variété d'activités avec votre club de 
parrainage pour accroître la notoriété d'Interact 

• Obtenez un certificat de reconnaissance pour vos 
activités durant la semaine. 



DISTRICT 7030 INTERACT 

 

 



Rejoignez le groupe facebook du District 7030 Interact 

 Visitez la page Web d'interaction du District 7030 pour en    savoir 

plus et accéder aux ressources d'information 

69 

Regardez des vidéos d'interaction amusantes et engageantes 

Découvrez-nous sur Instagram @interactdistrict7030 

 

Envoyer un E-mail interact@rotarydistrict7030.org 

 

#InteractChangeMaker #District7030Interact 
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DISTRICT 7030 INTERACT 

LE MONDE A 
BESOIN DE PLUS 
D'INTERACTIENS 


